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BEFORE YOU BEGIN

SAFETY PRECAUTIONS

• Read owner’s manual completely before operating this sprayer.
• Read and follow all instructions and cautions on label of products used in this 
  sprayer.
• Never use �ammable liquids, caustics, acids, or hot water in this tank.
• Do not leave sprayer in the sun when not in use.
• Always inspect hose and all hose connections before each use.
• Do not lift or carry sprayer by the hose or pump. Carry by the handle only.
• Do not store or use chemicals in this tank.
• Clean and rinse sprayer thoroughly after each use.
• Never attempt to alter sprayer from original condition.
• Always use replacement parts from original manufacturer.
• Keep the sprayer and all chemicals out of the reach of children.

1-Year Limited Warranty

We warrant that each product sold by us will be free from defects in material and 
workmanship for a period of one year from the date of shipment by us. We make no 
other express warranties, and all implied warranties, including �tness and 
merchantability, are limited to one year from the date of shipment by us. Within the 
warranty period, we will repair or replace any part found to be defective upon our 
examination but will not pay shipping cost or other expenses. To obtain warranty 
service, contact us at our Customer Service Center, Monday-Friday 8AM - 5PM, EST, at 
1-800-311-9903 / 1-315-736-0037, or e-mail: Info@TheFGI.com, or access online at: 
www.TheFountainheadGroup.com. Merchandise may not be returned without prior 
permission and must be returned to us prepaid. This warranty service is an exclusive 
remedy and we are not responsible for any consequential or incidental damages or 
injury to person(s) or property. This warranty shall not apply to any product which 
has been subject to misuse, negligence or accident, or been damaged in shipment, 
or misapplied, or which has been modi�ed or repaired by unauthorized persons. This 
warranty only applies to products owned by persons purchasing directly from us or 
from our approved distributors and merchandisers. The right is reserved to 
incorporate subsequent design or parts changes after publication and without 
reissue of descriptive literature or catalogs.

NOTE: Limitations on duration of implied warranty and/or consequential damages 
might not apply to you if your state does not permit them. This warranty gives you 
speci�c legal rights in addition to rights you may have under state law. 



Page 2

ASSEMBLY

INSTALLING HOSE 

1. Install the hose onto the barb of the pump and secure
    with the supplied hose clamp.  (See Figure 1.)

2. Install the hose onto the barb on the bottom of the tank
    and secure with the supplied hose clamp. (See Figure 2.)

Figure 1.

Figure 2.

Figure 3.

FASTENING SHOULDER HARNESS

1. Connect top of shoulder harness by connecting clips
    on harness to holes on top of tank. (See Figure 3.)

2. Connect bottom of shoulder harness by connecting
    clips on harness to rings on bottom of tank. 
    (See Figure 4.)

3. Shoulder harness connected to tank. (See Figure 5.)

Figure 4.

Figure 5.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Spraying
1. Determine which spray pattern is desired. The nozzle 
    has a single-hole option for a stream pattern or a 
    two-hole option for a fan pattern. 
2. Screw the appropriate nozzle option onto the end of
    the pump clockwise and hand tighten. (See Figure 8.)

NOTE: A foaming nozzle (NOT SHOWN) is available as
              an accessory. The foaming nozzle should be
              used if a �re �ghting (foam) additive is used.

3. Operate the pump by sliding the handle in and out of
    the pump body. The pump will �ll the cylinder with
    water on the “out” stroke and discharge the water on
    the “in” stroke.

Figure 8.

Pump Maintenance
1. After each use or before storage, pump clean water through the pump to remove
    any dirt or debris.
2. Apply a few drops of light oil or grease at the gland nut to ease the pump operation.
    (See Figure 9.)
3. Regularly check the nozzle for dirt or debris that may a�ect the spray pattern.
4. Regularly check the hose for cracks. Replace the hose if any cracks are found.
5. Periodically check and retighten the hose clamps on the pump.

Figure 9.

Filling

1. Remove the cap from the tank by turning it 
     counterclockwise. (See Figure 6.)
2. Fill the tank with water to the desired level.

3. Reinstall the cap. Turn the cap clockwise, tighten down
    securely. (See Figure 7.)

Figure 6.

Figure 7.
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MAINTENANCE

Tank Maintenance

1. After each use or before storage, rinse the tank with clean water.

2. Check the cap gasket. Make sure it does not show signs of wear and is operating
     properly. Replace as required.

3. Clean any dirt or debris from the strainer basket, (if equipped).

4. Periodically check the straps for fraying. Replace them as required.

5. For dry storage, leave the cap o� the tank and store the tank upside down.

Winterization and Storage

1. Use an automotive type permanent antifreeze. Dilute the antifreeze to the lowest
     expected temperature reading.

NOTE: Do not use an antifreeze with a leak stop additive. This could plug the 
              pump valves.

2. Add enough antifreeze mixture to the tank to cover the bottom of the tank. 
    Operate the pump a few times to ensure the antifreeze has coated all internal 
    components of the pump.

3. When the danger of freezing is over, rinse the tank and pump with clean water. The
    glycols in antifreeze will form a residue in storage, so make sure the unit is 
    thoroughly cleaned.
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PARTS AND ACCESSORIES
KEY# PART# DESCRIPTION
1 175111 INDIAN (90G & 90S) FIRE PUMP W/NOZZLE

2 175946 INSIDE CYLINDER ASSEMBLY

3 176084 HOSE, 52”

4 176009 HOSE CLAMP

5 175931 FOOT VALVE ASSEMBLY

6 171821 GASKET

7 175942 OUTSIDE CYLINDER ASSEBMLY

8 175961 BRASS GUIDE SLEEVE

9 175950 U-RING

10 175949 BRASS GUIDE NUT

11 175951 VALVE ASSEMBLY

12 171089 O-RING

13 175947 INSIDE CYLINDER

14 175958 HAND GRIP

15 175962 TEAR DROP RING

16 175963 NOZZLE ADAPTER

17 175707 NOZZLE GASKET

18 176062 NOZZLE ASSEMBLY (Includes Split Rings)

KEY# PART# DESCRIPTION
19 180481 FOAMING NOZZLE ( Optional)

20 175936 CHAIN STAY RING

21 182347 SERVICE KIT, INDIAN PUMP

22 175072 CAP, CHAIN, BEADED W/SNAPS

23 175148 CAP, GALVANIZED

24 175149 CAP, STAINLESS STEEL

25 175089 STRAPS FOR INDIAN CARRY RACK

26 179092-0 INDIAN CARRY RACK (Straps Included)

27 173076 LABEL, FRONT

28 175981 STRAP, BLACK, W/PUMP STRAP

29 175980 STRAP, BLACK

30 175097 CAP, GASKET

31 175238 STEEL STRAINER (Optional Not Shown)

1

3

7 6 5

4

19

18
17 16 15 14 13

12
11

10
9

8

2

9

8

12

11

4

17

21

26

2322

30

2829 27

25

24

20



 Bomba de incendios
Manual de uso y cuidado

Manual No. 183223
Rev C.     02/27/2019
ECN19-015
5 1/2” x 8 1/2” Booklet

PRECAUCIÓN: Lea y siga todas las instrucciones
No devuelva este atomizador a la tienda

Para obtener ayuda, información o piezas, llame al: 
1-800-311-9903

The Fountainhead Group, Inc.
23 Garden St., New York Mills, NY 13417

1-800-311-9903 / 1-315-736-0037
www.TheFountainheadGroup.com



ANTES DE EMPEZAR

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
• Lea todo el manual del usuario antes de operar este atomizador.
• Lea y siga todas las instrucciones y precauciones que se muestran en la etiqueta de los 
productos que se usan en este 
  atomizador.
• Nunca utilice líquidos in�amables, agentes cáusticos, ácidos o agua caliente en este 
tanque.
• No deje el atomizador expuesto al sol cuando no esté en uso.
• Siempre revise la manguera y todas las conexiones de la misma antes de cada uso.
• No levante ni transporte el atomizador por la manguera o bomba. Cárguelo solamente 
por la manija.
• No almacene ni use sustancias químicas en este tanque.
• Limpie y enjuague el atomizador completamente después de cada uso.
• Nunca intente modi�car la condición original del atomizador.
• Siempre utilice las piezas de reemplazo del fabricante original.
• Mantenga el atomizador y todas las sustancias químicas fuera del alcance de los niños.

GARANTÍA LIMITADA POR 1 AÑO

Garantizamos que cada producto que vendemos estará libre de defectos en 
materiales y mano de obra durante un año a partir de la fecha en que lo 
embarquemos. No hacemos ninguna otra garantía explícita, y todas las garantías 
implícitas, incluyendo las de idoneidad y comerciabilidad, están limitadas a un año a 
partir de la fecha en que embarquemos el producto. Dentro del periodo de garantía, 
repararemos o reemplazaremos cualquier parte que determinemos que está 
defectuosa según nuestra evaluación, pero no pagaremos el costo de envío ni otros 
gastos. Para obtener servicio de garantía, comuníquese con nuestro Centro de Servicio 
al Cliente de lunes a viernes, de 8 a.m. a 5 p.m. hora del este, al 1-800-311-9903 / 
1-315-736-0037, o por correo electrónico a: Info@TheFGI.com, o por internet visite: 
www.TheFountainheadGroup.com. La mercancía no puede ser devuelta sin permiso 
previo y debe ser devuelta con el envío pagado. Este servicio de garantía es el único 
remedio, y no nos hacemos responsables de ningún daño accidental o derivado del 
manejo de este producto, ni de daños o lesiones personales o materiales. Esta garantía 
no aplica para ningún producto que haya estado sujeto a un mal uso, negligencia o 
accidente o que se haya dañado durante su envío, aplicado de manera incorrecta o 
que haya sido modi�cado o reparado por personas no autorizadas. Esta garantía aplica 
únicamente para productos propiedad de las personas que compren directamente 
con nosotros o con nuestros distribuidores y comerciantes autorizados. Nos 
reservamos el derecho de incorporar futuros cambios de diseño o partes después de la 
publicación y sin necesidad de emitir nueva literatura o catálogos descriptivos.

NOTA: Las limitaciones en los plazos de las garantías implícitas y/o daños derivados 
del manejo del producto podrían no aplicar en su caso si el estado donde reside no lo 
permite. Esta garantía le otorga derechos legales especí�cos, además de los derechos 
que usted pudiera tener conforme a la ley estatal. 
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ENSAMBLADO

INSTALACIÓN DE LA MANGUERA 

1. Instale la manguera en la lengüeta de la bomba y 
    asegúrela con la abrazadera de manguera que viene 
    incluida (Ver Figura 1).

2. Instale la manguera en la lengüeta en la parte inferior del
    tanque y sujétela con la abrazadera de manguera que
    viene incluida (Ver Figura 2).

Ver Figura 1.

Ver Figura 2.

Ver Figura 3.

AJUSTE DEL ARNÉS PARA EL HOMBRO

1. Conecte la parte superior del arnés conectando los 
    clips del arnés con los agujeros en la parte superior 
    del tanque (Ver Figura 3).

2. Conecte la parte inferior del arnés conectando los
    clips del arnés con los anillos de la parte inferior del
    tanque. (Ver Figura 4).

3. Arnés para el hombro conectado con el tanque
    (Ver Figura 5).

Ver Figura 4.

Ver Figura 5.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Rociado
1. Determine qué patrón de rocío desea. La boquilla 
    tiene una opción de un sólo ori�cio para un patrón de
    chorro o la opción de dos ori�cios para un patrón de
    abanico. 
2. Enrosque la boquilla apropiada en el extremo de la
    bomba en el sentido de las manecillas del reloj y
    apriete con la mano (Ver Figura 8).

NOTA: Hay una boquilla para espuma (NO MOSTRADA) 
              disponible como accesorio. La boquilla para
              espuma debe utilizarse si se utiliza un aditivo
              extinguidor de incendios (espuma).

3. Opere la bomba deslizando la manija hacia dentro y
    hacia afuera del cuerpo de la bomba. La bomba llenará 
    el cilindro con agua al jalar la manija hacia “afuera” y
   descargará el agua al empujar la manija hacia “adentro”.

Ver Figura 8

MANTENIMIENTO DE LA BOMBA
1. Después de cada uso o antes de almacenar, bombee agua limpia a través de la bomba 
     para limpiar cualquier suciedad o residuo.
2. Aplique unas cuantas gotas de aceite ligero o grasa en la tuerca de la glándula para 
    facilitar la operación de la bomba. (Ver �gura 9).
3. Revise la boquilla con regularidad para limpiar cualquier suciedad o residuo que 
     pudieran afectar el patrón de rocío.
4. Revise la manguera con regularidad para detectar grietas. Reemplace la manguera si
    encuentra cualquier grieta.
5. Revise periódicamente y vuelva a apretar las abrazaderas de la manguera en la bomba.

Ver Figura 9

Llenado

1. Quite la tapa de la tanque girándola en contra de las 
    manecillas del reloj (Ver Figura 6).
2. Llene la tanque con agua hasta el nivel deseado.

3. Vuelva a colocar la tapa. Gire la tapa en el sentido de las 
    manecillas del reloj, apriétela de manera segura 
    (Ver Figura 7).

Ver Figura 6.

Ver Figura 7.
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MANTENIMIENTO DEL TANQUE

1. Después de cada uso o antes de guardarse, enjuague el tanque con agua limpia.

2. Revise la vjunta de la tapa. Asegúrese de que no muestra signos de desgaste y están
    operando correctamente. Reemplace según sea necesario.
3. Limpie cualquier suciedad o residuo de la canasta del colador, (si está equipado).

4. Revise periódicamente las correas para ver si se están deshilachando. Reemplácelas
    si es necesario.

5. Para almacenar en seco, quite la tapa del tanque y guarde el tanque boca abajo.

PREPARACIÓN PARA CLIMA FRÍO Y ALMACENAMIENTO

1. Utilice un anticongelante permanente de tipo automotriz. Diluya el anticongelante
    para la temperatura más baja esperada.

    NOTA: No utilice un anticongelante con aditivo para prevenir fugas. Esto podría 
                   tapar las válvulas de la bomba.

2. Agregue su�ciente mezcla de anticongelante al tanque para cubrir el fondo del 
    tanque. Opere la bomba unas cuantas veces para asegurarse de que el 
    anticongelante ha cubierto todos los componentes internos de la bomba.

3. Cuando pase el peligro de congelamiento, enjuague el tanque y la bomba con agua 
    limpia. Los glicoles en el anticongelante formarán un residuo al almacenarse, así que
    asegúrese de que la unidad quede muy limpia.
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PARTES Y ACCESORIOS
CLAVE NO. DE 

PARTE
DESCRIPCIÓN

1 175111 BOMBA CONTRA INCENDIOS CON 
BOQUILLA INDIAN (90G Y 90S)

2 175946 CONJUNTO DEL CILINDRO INTERNO

3 176084 MANGUERA, 132 CM. (52 PULG.)

4 176009 ABRAZADERA DE MANGUERA

5 175931 CONJUNTO DE VÁLVULA DE PIE

6 171821 JUNTA

7 175942 CONJUNTO DEL CILINDRO EXTERNO

8 175961 MANGA GUÍA DE LATÓN

9 175950 ANILLO U

10 175949 TUERCA GUÍA DE LATÓN

11 175951 CONJUNTO DE VÁLVULA

12 171089 JUNTA DE ANILLO

13 175947 CILINDRO INTERNO

14 175958 AGARRADERA DE MANO

15 175962 ANILLO EN FORMA DE GOTA

16 175963 ADAPTADOR DE BOQUILLA

17 175707 JUNTA DE BOQUILLA

18 176062 CONJUNTO DE LA BOQUILLA
 (Incluye Anillos Divididos)

CLAVE NO. DE 
PARTE

DESCRIPCIÓN

19 180481 BOQUILLA PARA ESPUMA (Opcional)

20 175936 ANILLO DE CADENA EN CASA

21 182347 KIT DE SERVICIO, BOMBA INDIAN

22 175072 CADENA DE LA TAPA, ESFERAS CON 
BROCHE

23 175148 TAPA, GALVANIZADO

24 175149 TAPA, ACERO INOXIDABLE

25 175089 CORREAS PARA BASTIDOR DE 
TRANSPORTE INDIAN

26 179092-0 BASTIDOR DE TRANSPORTE INDIAN 
(incluye correas)

27 173076 ETIQUETA, DELANTERA

28 175981 CORREA, NEGRA, CON CORREA PARA 
BOMBA

29 175980 CORREA, NEGRA

30 175097 JUNTA DE LA TAPA

31 175238 COLADOR DE ACERO 
(Opcional, No mostrada)
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Ne retournez pas ce pulvérisateur au magasin. 
Pour obtenir de l’aide, de l’information ou des pièces, 

appelez le 1-800-311-9903

The Fountainhead Group, Inc.
23 Garden St., New York Mills, NY 13417

1-800-311-9903 / 1-315-736-0037
www.TheFountainheadGroup.com

ATTENTION : Lisez et suivez toutes 
les instructions

Pompe á incendie
Manuel d’utilisation et d’entretien
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

• Lisez tout le manuel du propriétaire avant d’utiliser ce pulvérisateur.
• Lisez et suivez toutes les instructions et les mises en garde de l’étiquette des 
  produits utilisés dans ce   pulvérisateur.
• N’utilisez jamais de liquides in�ammables, d’agents corrosifs, d’acides ou d’eau
  chaude dans ce réservoir.
• Ne laissez pas le pulvérisateur au soleil lorsque vous ne l’utilisez pas.
• Inspectez toujours le boyau et tous les raccords de boyaux avant chaque 
  utilisation.
• Ne soulevez et ne transportez pas la pulvérisateur par le boyau ou la pompe.
  Transportez-le seulement par la poignée.
• Ne rangez ni n’utilisez de produits chimiques dans ce réservoir.
• Nettoyez et rincez bien le pulvérisateur après chaque utilisation.
• N’essayez jamais de modi�er le pulvérisateur de sa condition originale.
• Utilisez seulement les pièces de rechange du fabricant original.
• Gardez le pulvérisateur et tous les produits chimiques hors de portée des enfants.

GARANTIE LIMITÉE D’ UN (1) AN

Nous garantissons que chaque produit que nous vendons sera libre de défauts de 
matériau et de fabrication pendant une période d’un an à compter de notre date 
d’expédition. Nous ne proposons aucune autre garantie expresse, et toutes les 
garanties tacites, y compris celles de convenance et de qualité marchande, sont l
imitées à un an à compte de notre date d’expédition. Pendant la période de garantie, 
nous réparerons ou remplacerons toute pièce qui suite à notre examen s’avère 
défectueuse, mais nous ne paierons pas le coût d’expédition ou toutes autres 
dépenses. Pour obtenir un service de garantie, veuillez communiquer avec le Centre 
de service à la clientèle, du lundi au vendredi, de 8 h à 17 h, HNE, au 1-800-311-9903 / 
1-315-736-0037, ou par courriel : Info@TheFGI.com, ou en accédant en ligne au : www.
TheFountainheadGroup.com. La marchandise ne peut être retournée sans 
autorisation préalable et doit nous être retournée port payé. Ce service sous garantie 
est une solution exclusive et nous ne sommes pas responsables des dommages 
indirects ou accessoires ou des blessures corporelles ou dommages matériels. Cette 
garantie ne s’applique pas aux produits qui ont fait l’objet d’une mauvaise utilisation, 
de négligence ou d’accidents, ou qui ont été endommagés lors de l’expédition ou mal 
appliqués, ou qui ont été modi�és ou réparés par des personnes non autorisées. Cette 
garantie s’applique uniquement aux produits appartenant aux personnes qui ont fait 
un achat directement chez nous ou chez nos distributeurs et marchandiseurs 
approuvés. Nous nous réservons le droit d’incorporer des modi�cations subséquentes 
de la conception ou des pièces après publication et sans réémettre de documentation 
descriptive ou catalogues.

REMARQUE : Les limitations sur la durée de la garantie implicite et/ou des dommages 
consécutifs pourraient ne pas s’appliquer dans votre cas si votre juridiction ne les 
permet pas. Cette garantie vous donne des droits juridiques précis en plus des droits 
que vous pourriez avoir en vertu de la loi de votre État/province. 
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ASSEMBLAGE

INSTALLER LE BOYAU 

1. Installez le boyau sur la cannelure de la pompe et 
     �xez avec la pince du boyau fournie. (Voir la �gure 1.)

2. Installez le boyau sur la cannelure au bas du réservoir
    et �xez avec la pince du boyau fournie. (Voir la �gure 2.)

Voir la �gure 1.

Voir la �gure 2.

Voir la �gure 3.

ATTACHER LES HARNAIS D’ÉPAULE

1. Connectez le haut du harnais d’épaule en connectant
    les attaches du harnais aux trous situés au dessus du 
    réservoir. (Voir la �gure 3.)

2. Connectez le bas du harnais d’épaule en connectant
    les attaches du harnais aux anneaux sur le dessous du 
    réservoir. (Voir la �gure 4.)

3. Harnais d’épaule connecté au réservoir 
     (Voir la �gure 5.)

Voir la �gure 4.

Voir la �gure 5.
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MODE D’EMPLOI

Pulvérisation
1. Déterminez le motif de pulvérisation voulu. La buse 
    a une option à un seul trou pour un motif à jet ou une 
    option à deux trous pour un motif en éventail. 
2. Vissez l’option de buse appropriée à l’extrémité de
    la pompe et resserrez à la main dans le sens des aiguilles
    d’une montre. (Voir �gure 8.)

REMARQUE : Une buse de moussage (NON MONTRÉ)
                            est disponible à titre d’accessoire. La buse
                            de moussage devrait être utilisée si un 
                            additif pour le combat d’incendies
                            (mousse) est utilisé.

3. Faites fonctionner la pompe en glissant la poignée dans 
    et hors du corps de la pompe. La pompe remplira le 
    cylindre d’eau au mouvement « hors » et déchargera
    l’eau au mouvement « dans ».

Voir �gure 8.

Entretien de la pompe
1. Après chaque utilisation ou avant le rangement, pompez de l’eau propre à travers la 
    pompe pour retirer toute saleté ou tous les débris.
2. Appliquez quelques gouttes d’huile légère ou de la graisse sur l’écrou de  
    presse-garniture pour faciliter le fonctionnement de la pompe. (Voir la �gure 9.)
3. Véri�ez régulièrement si la buse présente des signes de saleté ou des débris qui 
    pourraient a�ecter le motif de pulvérisation.
4. Véri�ez régulièrement si boyau présente des signes de �ssures. Remplacez le boyau si 
    vous trouvez des �ssures.
5. Véri�ez et resserrez périodiquement les colliers de serrage sur la pompe et le réservoir.

Voir la �gure 9.

Remplissage

1. Retirez le bouchon du réservoir en le tournant 
     dans le sens contraire des aiguilles d’une montre 
     (Voir la �gure 6.)
2. Remplissez le réservoir avec de l’eau jusqu’au niveau 
    voulu.

3. Replacez le bouchon. Tournez le bouchon dans le sens 
    des aiguilles d’une montre, et serrez fermement 
    (Voir la �gure 7.)

Voir la �gure 6.

Voir la �gure 7.
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Entretien du réservoir

1. Après chaque utilisation ou avant le rangement, rincez le réservoir avec de l’eau
    propre.
2. Véri�ez le joint du bouchon. Assurez-vous qu’il ne montre pas de signes d’usure et 
    fonctionnent correctement. Remplacer au besoin.
3. Nettoyez toute saleté ou débris du panier-�ltre, (le cas échéant).
4. Véri�ez régulièrement si les sangles s’e�lochent. Remplacez-les au besoin.
5. Pour un rangement à sec, enlevez le bouchon du réservoir et rangez le réservoir à
    l’envers.

Hivérisation et rangement

1. Utilisez un antigel automobile de type permanent. Diluez l’antigel à la mesure de 
    température la plus basse prévue.

REMARQUE : N’utilisez pas d’antigel avec un additif anti-fuite. Ceci pourrait
                             boucher les valves de la pompe.

2. Ajoutez su�samment du mélange d’antigel au réservoir pour en couvrir le bas. 
    Faites fonctionner la pompe plusieurs fois pour véri�er que l’antigel revête bien tous 
    les composants internes de la pompe.
3. Lorsqu’il n’y a plus de danger de gel, rincez le réservoir et pompez de l’eau propre. 
    Les glycols de l’antigel formeront un résidu pendant le rangement. Assurez-vous
    donc que l’appareil soit complètement propre.
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PIÉCES ET ACCESSOIRES
N° DE 

CLÉ
N° DE 
PIÈCE

DESCRIPTION

1 175111 POMPE À INCENDIE INDIAN (90G & 90S) 
AVEC BUSE

2 175946 ASSEMBLAGE DU CYLINDRE INTÉRIEUR

3 176084 BOYAU, 52 po (127 cm)

4 176009 COLLIER DE SERRAGE

5 175931 ENSEMBLE DE CLAPETS DE PIED

6 171821 JOINT D’ÉTANCHÉITÉ

7 175942 ASSEMBLAGE DE CYLINDRE EXTÉRIEUR

8 175961 GUIDE D’ANNEAU D’ÉTANCHÉITÉ DE 
LAITON

9 175950 ANNEAU EN U

10 175949 ÉCROU DU GUIDE EN LAITON

11 175951 ASSEMBLAGE DE SOUPAPES

12 171089 ANNEAU EN O

13 175947 CYLINDRE INTÉRIEUR

14 175958 PRISE

15 175962 ANNEAU À TÉTON

16 175963 ADAPTATEUR DE BUSE

17 175707 JOINT D’ÉTANCHÉITÉ DE BUSE

18 176062 ASSEMBLAGE DE BUSE 
(inclut les anneaux fendus)

N° DE 
CLÉ

N° DE 
PIÈCE

DESCRIPTION

19 180481 BUSE MOUSSANTE (Facultatif )

20 175936 CHAÎNE SÉJOUR RING

21 182347 TROUSSE D’ENTRETIEN, POMPE INDIAN

22 175072 CAPUCHON, CHAINE, À BILLES AVEC 
BANDOULIÈRES

23 175148 CAPUCHON, GALVANISÉ

24 175149 CAPUCHON, ACIER INOXYDABLE

25 175089 BANDOULIÈRES POUR PORTE 
BAGGAGE INDIAN

26 179092-0 PORTE BAGGAGE INDIAN 
(Bandoulières incluses)

27 173076 ÉTIQUETTE, AVANT

28 175981 BANDOULIÈRE, NOIRE, AVEC 
BANDOULIÈRE POUR LA POMPE

29 175980 BANDOULIÈRE, NOIRE

30 175097 CAPUCHON, JOINT D’ÉTANCHÉITÉ

31 175238 ACIER FILTRE (Optionnel, Pas montré)

1

3

7 6 5

4

19

18
17 16 15 14 13

12
11

10
9

8

2

9

8

12

11

4

17

21

26

2322
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25

24

20



SERVICE KITS, PARTS & ACCESSORIES ARE AVAILABLE BY CONTACTING
The Fountainhead Group, Inc. - Customer Service Center

Monday - Friday 8 A.M. - 5 P.M., EST
1-800-311-9903 / 1-315-736-0037

or
e-mail: Info@TheFGI.com

or
Access online at: www.TheFountainheadGroup.com
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